PAN pendant

Instruktion

Designer: Alexander Lervik

10

Noon Light AB
Anders Anderssons véig 7—SE-283 35
Markaryd www.noonlight.se Al-PAN-P-202501



SYMBOLER

(]
»‘ Lds bruksanvisningen.

Godkdnd enligt gdllande
direktiv/férordningar.

N
m

Kasserad produkt ska &tervinnas
enligt gdllande bestédmmelser.

=

L Brun (stréom)
£  Grén-gul (jord)
N Blé&(neutral)

SYMBOLS

Read the instructions.

Approved in accordance with
the relevant directives.

Recycle discarded product in
accordance with local regulations.

PN

L Brown (Live)
£ Green-yellow (earth)
N Blue (neutral)
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English

IMPORTANT

Always shut off power to the circuit before starting installation work. In

some countries electrical installation work may only be carried out by a
authorised electrical contractor. Contact your local electricity authority
for advice.

Deutsch

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten. In einigen Lédndern dirfen
Elektroinstallationen nur von autorisierten Elektrofachleuten ausgefihrt
werden. Im Zweifelsfall die értlichen Behérden ansprechen.

Frangais

ATTENTION !

Toujours couper l'alimentation au panneau principal avant de procéder
a l'installation. Dans certains pays, l'installation doit étre effectuée par un
électricien qualifié. Pour en savoir plus, contacter les autorités locales
compétentes en la matiére.

Nederlands

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met de installatie wordt begonnen. In
sommige landen mogen elektrische installaties alleen worden uitgevoerd
door een bevoegd elektricien. Neem daarom contact op met de
plaatselijke overheid voor advies.
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Dansk

VIGTIGT!

Sluk altid for strommen, for installationen p&begyndes. | nogle lande
md elektriske installationer kun udferes af en uddannet elektriker. F&
oplysninger hos de relevante myndigheder.

[slenska

MIKILVAGT

Sldid rafmagnid ar ddur en uppsetning hefst. | sumum I6ndum parf
uppsetning ad vera framkveemd af 16ggiltum rafvirkja. Leitid réda hja
rafvirkja vardandi uppsetninguna.

Norsk

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utferes av elektriker. Steng
av stromtilferselen til stremkretsen med riktig sikring for
installasjonsarbeidet p&dbegynnes.

Suomi

TARKEAA!

Katkaise aina virta pddkatkaisimesta ennen asennuksen aloittamista.
Joissakin maissa asennuksen saa tehdd ainoastaan ammaittitaitoinen
sdhkéasentaja. Ota selvdd paikallisista mdadrdyksistd.

Svenska

VIKTIGT!

Stéing alltid av strémmen innan installation pdbérjas. | vissa lénder fér
elektrisk installation endast utféras av auktoriserad elektriker. Kontakta
din lokala myndighet fér réd.
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Cesky

DULEZITE

PFed instalaci vzdy odpojte ze sité. V nékterych zemich mize instalaci
provést pouze kvalifikovany elektrikdar. Kontaktujte o radu nejblizsiho
elektrikdre.

Espaiiol

IMPORTANTE

Desconecta siempre el interruptor general de la electricidad antes de
iniciar cualquier trabajo de instalacién. En algunos paises, la instalacion
eléctrica sélo puede realizarla un electricista profesional. Ponte en
contacto con las autoridades locales para saber cudl es tu caso.

Italiano

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di iniziare l'installazione. In alcune
nazioni l'installazione elettrica pud essere effettuata solo da un
elettricista autorizzato. Per maggiori informazioni, contatta I'autorita
locale per I'energia elettrica.

Magyar

FONTOS

Minden esetben kapcsold le az dramot mielétt elkezded a munkdt.
Néhdiny orszdgban elektromos installdciét kizdrélag szakember
végezhet. Ezzel kapcsolatban érdeklédj elektromos szolgdltatédndl.
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Polski

WAZNE

Przed rozpoczegciem instalacji odtqcz zasilanie. W niektérych panstwach
instalacje elektryczne mogq by¢ wykonywane wytqcznie przez
wykwalifikowanych elektrykéw. Skontaktuj sie z odpowiednimi
instytucjami, aby uzyskaé porade.

Eesti

OLULINE

Lalitage alati enne paigaldustédde alustamist elekter vdlja. Mdnes riigis
voib elektritdid teostada ainult litsentseeritud elektrik. Votke Ghendust
kohaliku elektriteenust pakkuva asutusega.

LatvieSu

SVARIGI

Pirms montdzas darbu uzsdksanas vienmér atvienojiet galveno stravas
padevi.

Dazas valstis elektroinstaldcijas darbus drikst veikt tikai sertificéts
elektrikis. Neskaidribu gadijuma sazinieties ar savu vieté&jo
energoapgddes uznémumu.

Lietuviy

SVARBU!

Prie$ pradédami elektros instaliacijos darbus, visada i§junkite elektros
energijg. Kai kuriose $alyse elektros instaliacijos darbus gali atlikti tik
leidimq tam turintis elektrikas. Kreipkités j atitinkamas institucijas ir
pasitikslinkite.
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Portugues

IMPORTANTE

Desligue sempre a corrente eléctrica antes de comegar um trabalho
de instalagdo. Em alguns paises os trabalhos de instalagdio eléctrica sé
podem ser realizados por um electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para aconselhamento.

Romdéna

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent electric inaginte de a incepe
lucrérile de instalare. in unele 1dri, operatiunile de instalare pot fi
efectuate numai de cdtre un instalator autorizat. Pentru mai multe
informatji, contactati autoritatea locald care gestioneazd energia
electricd.

Slovensky

Délezité

Pred indtaldciou vzdy odpojte zo siete. Zistite si, &i nepatrite medzi
tie krajiny, kde indtaldciu mdze uskuto&nit vyluéne elektrikar. O radu
poziadajte vasu lokdInu autoritu.

Bbarapckn

BAXHO!

BuHarun nskntousarite efektposaxpaHBaHeTo BbB BepuraTa, npeau Aa
n3BbpLUBaTe paboTa No MHCTanaumsaTa. B Hakoun ctpaHu paboTa no
eneKTpuyecknTe NHCTanaLmmn Moxe Aa ce N3BbpLUBa eJUHCTBEHO OT
OTOPM3MNPAaH eNekTPOTEXHMK. 3a Npenopbka ce 06bpHeTe KbM
MecTHaTa enekTpuyecka KOMnaHums.
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Hrvatski

VAZNO

Uvijek iskljucite struju prije instalacije. U nekim zemljoma postavljanje
elektri¢nih instalacija moze obavljati samo ovlasteni elektri¢ar. Za savjet
kontaktirajte svog lokalnog ovlastenog elektri¢ara.

EAAnvikda

ZHMANTIKO

Mpiv amd v évapgn TNG Epyaciog eykatadoTaong, va AIGKOTITETE TLAVTA TNV
Ttapoxr) PEUPATOG ATtO TOV YEVIKO AIOKOTITN. Z€ PHEPIKEG XWPEG, Ol
NAEKTPOAOYIKEG EPYATiEG Ba TLPETTEI VA T(PAYHATOTIOIOUVTAI HOVO ATO €va
e¢ouaioAoTnpévo NAEKTPOASYoO. IMNa TTANpoPopieg, ETUKOIVQVACTE pE TNV
eTaIpia NAEKTPIOHOU TNG TLEPIOXNG OOG.

Pycckun

BHUMAHWE

Mepen ycTaHOBKOM BCeraa oTkIovaiiTe anekTponuTaHue. B HekoTopbix
CTpaHax 3neKTpoyCcTaHoOBKa AOMKHa NPOVN3BOANTLCS TOMBbKO
KBaNMUMULMPOBaHHbLIM 3nekTpukoM. OBpaTUTECh 3a KOHCYbTaLel B
COOTBETCTBYIOLLME MECTHBIE MHCTAHLWN.

YkpaiHcbka

BAXINBO!

3aBxaun BUMUKanTe BUPIO i3 enekTpomepexi nepes noyaTkom
€NeKTPOMOHTaXHUX POBIT. Y AeAKUX KpaiHax MOHTax enekTpoobnagHaHHs
[03BONSETLCA 3AINCHIOBATY NULLE NiLleH30BaHUM NiapsaHukam. 3a
nopazoto 3BEPHITbCA A0 BiAMNOBIAHNX MICLIEBMX OpraHiB.
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Srpski

VAZNO!

Uvek iskljugi struju pre nego $to po¢nes s instaliranjem. U
pojedinim zemljama radove na elektroinstalacijama mogu da
izvode isklju¢ivo ovlaséeni kvalifikovani elektri¢ari. Za savet se
obrati lokalnoj elektrodistribuciji.

Sloven3&ina

POMEMBNO

Preden pri¢ne$ z delom, vedno izklopi elektri¢no napajanje. V nekaterih
drzavah sme dela na elektriéni napeljavi izvajati le ustrezno usposobljen
in pooblaséen elektri¢ar. Za nasvet se obrni na lokalno elektro podijetje.

Tarkge

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan énce her zaman elektrik devresini kapatiniz. Bazi
Ulkelerde elektrik kurulum islemi sadece yetkili elektrik teknikerleri
tarafindan yapilmaktadir. Size en yakin yerel elektrik idaresi ile temas
kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.
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